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 The aim of this dissertation is to study the grammatical feature in Thai and 

Sanskrit and to do contrastive analysis between the grammatical feature in Thai and Sanskrit 

 The study reveals that in Thai, the noun constitutes the main element of a noun 

phrase and state-verbs, pointers and classifiers serve as selective elements. Normally, the 

grammatical methods that are used for pointing out the case role of a Thai noun phrase in a 

sentence are word order and preposition using. The Thai copula construction rule is given as 

NP1��Noun Phrase1�-Copula-NP2 �Noun Phrase2�. Thai genitive construction rule is given as 

NP-Copula-N-Ptp���Possessive Pointer�. 
 In Sanskrit, the noun is the main element of a noun phrase and there are state- 

verbs and pointers as selective elements. In general, the grammatical method that is used for 

pointing out the case role of a noun phrase in a sentence is by way of inflection. There are 

two copula construction rules for Sanskrit, the first being NP1-NP2-Copula and the second NP-

Copula. Sanskrit genitive constructions rule is given as NP-Ptp-N-Copula. 

 For contrastive analysis, nouns, state-verbs and pointers are overlapping elements 

for Thai and Sanskrit noun phrases, with the exception of classifiers that do not appear in 

Sanskrit. The only grammatical method that is used for Thai noun phrases is word order while 

for Sanskrit noun phrases both, word order and inflectional means are used. Concerning the 

presentation of the case role of a noun phrase in a sentence, Thai uses word order and 

prepositions as grammatical methods, but the inflectional method is used in Sanskrit. Copula 

and genitive construction rules of both Thai and Sanskrit have different unit ordering, and use 

grammatical methods in a different way as well. That is, only word order is used in Thai while 

both word order and inflection are used in Sanskrit. 
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